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PIELIKUMS 

8. vides rīcības programmas vidusposma pārskatīšana – virzība uz zaļu, taisnīgu un 

iekļaujošu pārkārtošanos ilgtspējīgai Eiropai 

– Padomes secinājumi – 

 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME 

1. IZCEĻ ES vides rīcības programmu būtisko nozīmi vērienīgas vides un klimata rīcības 

tiesību aktu nodrošināšanā; ATGĀDINA Eiropas Parlamenta un Padomes Lēmumu 

(ES) 2022/591 par vispārējo Savienības vides rīcības programmu (8. VRP) un tās 

ilgtermiņa prioritāro mērķi, “ka vēlākais 2050. gadā cilvēkiem tiks nodrošināta 

labklājīga dzīve planētas iespēju robežās labbūtības ekonomikā, kurā nekas netiek 

izšķērdēts, izaugsme ir reģeneratīva, Savienībā ir sasniegta klimatneitralitāte un ir 

ievērojami samazināta nevienlīdzība”; UZSVER apņemšanos un nepieciešamību 

turpināt vides rīcības programmas pēc 2030. gada, lai cita starpā veicinātu 

konkurētspējīgu ilgtspēju visā ES ekonomikā un rūpniecībā un nodrošinātu taisnīgu un 

iekļaujošu pārkārtošanos planētas iespēju robežās; 

2. UZSVER, ka ir svarīgi steidzami rīkoties, lai vērstos pret klimata pārmaiņu, bioloģiskās 

daudzveidības zuduma un piesārņojuma izraisītās planētas trīskāršās krīzes kumulatīvo 

negatīvo ietekmi, ņemot vērā ar klimatu saistīto notikumu postošo ietekmi un pieaugošo 

intensitāti un biežumu attiecībā uz ekosistēmām un to pakalpojumiem, veselību, 

ekonomiku, sociālo taisnīgumu, cilvēktiesībām un kohēziju; Īpaši IZCEĻ 

nepieciešamību mainīt ilgtnespējīgus ražošanas un patēriņa modeļus, pastiprināt 

klimatadaptāciju un noturību, stiprināt no toksiskām vielām brīvu aprites ekonomiku un 

ilgtspējīgu resursu pārvaldību un nodrošināt zaļu, taisnīgu un iekļaujošu pārkārtošanos, 

kā arī nepieciešamību apvērst negatīvās tendences, kas ietekmē ekosistēmas; UZSVER, 

ka pētījumi liecina, ka ES un pasaule jau ir pārkāpušas vairākas planētas iespēju 

robežas; 
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3. ATGĀDINA, ka ES un tās dalībvalstis joprojām ir stingri apņēmušās īstenot 

Programmu 2030. gadam un tās 17 ilgtspējīgas attīstības mērķus (IAM) kā kopīgu 

rīcības plānu, kura mērķis ir ES līmeņa politikas darbību centrā izvirzīt ilgtspēju, 

cilvēktiesības un dzimumu līdztiesību, nevienu neatstājot novārtā; 

4. ATZĪST, ka zaļa, taisnīga un iekļaujoša pārkārtošanās sniedz iespēju uzlabot cilvēku 

veselību, stiprināt Eiropas ekonomikas noturību un konkurētspēju, aizsargāt un atjaunot 

dabas resursus un veicināt to ilgtspējīgu izmantošanu, radīt kvalitatīvas zaļās darbvietas, 

vērsties pret ekonomisko un sociālo nevienlīdzību un stiprināt demokrātiju, drošību un 

ES stratēģisko autonomiju, vienlaikus saglabājot atvērtu ekonomiku un nodrošinot 

mieru; ATGĀDINA Padomes 2024. gada martā pieņemtos secinājumus par ES zaļo 

diplomātiju un jo īpaši to, ka tajos ir stingri nosodīts Krievijas agresijas karš pret 

Ukrainu, kas rada milzīgu kaitējumu videi un riskus kodoldrošumam un enerģētiskajai 

drošībai un pārtikas nodrošinājumam; UZSVER, ka ir vajadzīga arī sinerģija starp 

vides, sociālajiem un ekonomiskajiem mērķiem, tostarp integrējot pieeju “Viena 

veselība” visās nozaru politikas jomās, ļaujot risināt strukturālas diskusijas par politikas 

saskaņotību un transversāliem jautājumiem iestādēs un starp tām, tostarp reģionālā un 

vietējā līmenī, ņemot vērā valsts pārvaldības sistēmu daudzveidību un izvairoties no 

nevajadzīga administratīvā sloga; ATZĪST salu reģionu un Savienības tālāko reģionu 

unikālo situāciju attiecībā gan uz dabas resursiem, gan bioloģisko daudzveidību, gan 

specifiskiem izaicinājumiem vides jomā, ar kuriem tie saskaras; 
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5. ATZĪST ieguldījumu, ko Eiropas zaļais kurss sniedz kā integrēta izaugsmes stratēģija 

ilgtspējīgai Eiropai, kuras rezultātā tiek pieņemtas būtiskas likumdošanas iniciatīvas, 

piemēram, pakete “Gatavi mērķrādītājam 55 %”, Dabas atjaunošanas akts, ilgtspējīgu 

produktu rīcībpolitikas tiesību aktu kopums, tostarp Produktu ilgtspējas ekodizaina 

regula, ilgtspējīgu finanšu tiesību aktu kopums; PIEKRĪT, ka šādas likumdošanas 

iniciatīvas ļauj ES un tās dalībvalstīm virzīties uz VRP ilgtermiņa mērķa sasniegšanu; 

NORĀDA UZ pievienoto vērtību, ko sniedz tādas stratēģijas kā 2021. gada ES 

Klimatadaptācijas stratēģija, ES Biodaudzveidības stratēģija 2030. gadam, jaunā ES 

Meža stratēģija 2030. gadam, stratēģija “No lauka līdz galdam”, ES Augsnes stratēģija 

2030. gadam un Ilgtspēju sekmējoša ķimikāliju stratēģija, kā arī rīcības plāni, 

piemēram, Aprites ekonomikas rīcības plāns un Nulles piesārņojuma rīcības plāns, un 

būtisku mehānismu, piemēram, Taisnīgas pārkārtošanās mehānisma, darbības 

uzsākšana; 

6. ATZINĪGI VĒRTĒ ES vadošo lomu starptautiskajā arēnā un rezultātus, kas sasniegti 

daudzpusējos vides forumos, piemēram, saistībā ar Bāzeles, Roterdamas, Stokholmas 

un Minamatas konvencijām, Kuņminas–Monreālas globālo biodaudzveidības satvaru, 

Nolīgumu par jūras biodaudzveidības saglabāšanu un ilgtspējīgu izmantošanu 

teritorijās, kas ir ārpus valstu jurisdikcijas (BBNJ), Parīzes nolīgumu, Glāzgovas paktu, 

globālo ķimikāliju satvaru, AAE konsensu un 5. un 6. UNEA sasniegumiem, tostarp 

rezolūciju par ļoti bīstamiem pesticīdiem, un ATZĪMĒ Pasaules Veselības asamblejas 

rezolūciju par ķimikāliju, atkritumu un piesārņojuma ietekmi uz cilvēku veselību; 
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7. AKCENTĒ lauksaimniecības būtisko pozitīvo lomu, tostarp ES iedzīvotāju 

nodrošinātības ar pārtiku garantēšanā un klimatneitralitātes panākšanā ES vēlākais līdz 

2050. gadam; AICINA Komisiju ņemt vērā stratēģiskā dialoga rezultātus un Padomē 

notiekošās diskusijas par ES lauksaimniecības nākotni, lai sekmīgi panāktu pāreju uz 

ilgtspējīgām pārtikas sistēmām, kas pielāgotas klimata pārmaiņām un garantē 

pienācīgus darba apstākļus un taisnīgus ienākumus lauksaimniekiem, plaukstošus lauku 

apvidus, Eiropas lauksaimniecības konkurētspēju un noturību un ES stratēģisko 

autonomiju, vienlaikus saglabājot atvērtu ekonomiku, kā arī augstu veselības un vides 

snieguma līmeni, tostarp attiecībā uz bioloģisko daudzveidību un dabas aizsardzību, 

saglabāšanu un atjaunošanu, ņemot vērā pārkārtošanās sociālekonomisko ietekmi; 

8. PIEŅEM ZINĀŠANAI 2023. gada Eiropas Vides aģentūras uzraudzības ziņojumu par 

progresu virzībā uz 8. VRP mērķu sasniegšanu, kurā norādīts, ka ir steidzami 

jāpastiprina spēkā esošo tiesību aktu īstenošana un jāizpilda veicinošie nosacījumi, 

vajadzības gadījumā ierosinot papildu politiku un pasākumus un integrējot ar vidi un 

klimata pārmaiņām saistīto politiku citās politikas jomās; 

9. ATZINĪGI VĒRTĒ 8. VRP vidusposma pārskatīšanu; UZSVER, ka Eiropas zaļā kursa 

ietvaros pieņemto likumdošanas iniciatīvu īstenošanai būs izšķiroša nozīme 8. VRP 

prioritāro mērķu sasniegšanā; PRASA Komisijai, pamatojoties uz Lēmuma (ES) 

2022/591 5. panta 2. punktu, iesniegt tiesību akta priekšlikumu, lai 8. VRP pievienotu 

pielikumu ar darbībām laikposmam pēc 2025. gada nolūkā saglabāt tās nepārtrauktību 

un vērienīgumu, ņemot vērā šos secinājumus un viduposma pārskatīšanas rezultātus; 

AICINA Komisiju apsvērt darbības, kas atbalsta dalībvalstis tiesību aktu īstenošanā; 

IEROSINA, ka dalībvalstis rīkotu ikgadēju augsta līmeņa politisko dialogu ministru 

līmenī, lai izvērtētu progresu virzībā uz 8. VRP mērķu sasniegšanu; 
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10. PIEŅEM ZINĀŠANAI nesenos Komisijas paziņojumus, piemēram, paziņojumus 

“Rūpēs par nākotni: Eiropas 2040. gada klimata mērķrādītājs un ceļš uz 

klimatneitralitāti 2050. gadā, veidojot ilgtspējīgu, taisnīgu un pārticīgu sabiedrību”, 

“Klimatisko risku pārvaldība cilvēku un labklājības aizsardzībai” un “Ceļā uz vērienīgu 

rūpniecisko oglekļa pārvaldību ES” un nesenos ziņojumus gan ES, gan pasaules līmenī, 

piemēram, ANO Ilgtspējīgas attīstības mērķu 2023. gada ziņojumu – īpašo izdevumu: 

Towards a Rescue Plan for People and Planet (Virzībā uz cilvēku un planētas glābšanas 

plānu), Starptautiskās resursu komisijas 2024. gada globālo pārskatu par resursiem un 

Eiropas Vides aģentūras (EVA) ziņojumus “Accelerating circular economy in Europe - 

State and Outlook 2024” (“Aprites ekonomikas paātrināšana Eiropā – stāvoklis un 

perspektīvas 2024. gadam”) par Eiropas klimatisko risku novērtējumu; 

11. ATZINĪGI VĒRTĒ Letta ziņojuma “Much More Than A Market” (“Daudz vairāk nekā 

tirgus”) prezentāciju; un PIEŅEM ZINĀŠANAI tā vēstījumu, ka zaļa, taisnīga un 

digitāla pārkārtošanās ir izšķiroši svarīga ilgtspējīgas un pārticīgas nākotnes 

nodrošināšanā, tostarp ir jāattīsta aprites vienotais tirgus, lai izveidotu nākotnes 

prasībām atbilstošu ekonomiku, jo tas atbalstīs vides ilgtspēju, vienlaikus veicinot 

ekonomikas izaugsmi; ATGĀDINA Eiropadomes 2024. gada aprīļa secinājumus, kuros 

apstiprināta ES apņemšanās attiecībā uz ilgtspējīgu un iekļaujošu izaugsmi visā Eiropā; 

UZSVER, ka ir vajadzīga integrēta pieeja zaļajai diplomātijai, tirdzniecībai un 

sadarbībai ar partnervalstīm un daudzpusējā arēnā, lai palielinātu un veicinātu vides 

standartu konverģenci visā pasaulē, vienlaikus strādājot pie globālas un zaļas, taisnīgas 

un iekļaujošas pārkārtošanās; NORĀDA, ka šajā sakarā izšķiroša nozīme būs Eiropas 

rūpniecības konkurētspējīgai ilgtspējai un vienlīdzīgu konkurences apstākļu radīšanai 

visiem uzņēmumiem, stimulējot tos ievērot augstus vides un sociālos standartus; 
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Klimata pārmaiņu mitigācija 

12. ATZĪST savstarpējo saikni starp klimatmitigācijas rīcību un klimatisko risku pārvaldību 

un līdz ar to – ātras klimatmitigācijas rīcības nozīmi, jo sabiedrības spējai pielāgoties 

arvien nopietnākiem klimatiskiem riskiem ir fiziski ierobežojumi; 

13. ATGĀDINA par svarīgajiem ieguvumiem, ko klimatrīcība sniedz ES enerģētiskajai 

neatkarībai, mazākai atkarībai no fosilās degvielas, tostarp – pēc iespējas drīz – no 

Krievijas fosilajām degvielām, izmaksu samazināšanai un mazākai pakļautībai 

turpmākiem satricinājumiem, kā arī par līdzieguvumiem, piemēram, mazāku gaisa un 

cita veida piesārņojuma ietekmi, attiecībā uz cilvēku veselību un ekosistēmām un to 

pakalpojumiem; UZSVER, ka ES iedzīvotāju drošības un labklājības nodrošināšana ir 

atkarīga no investīciju nodrošināšanas efektīvā klimatrīcībā attiecībā uz mūsu 

ekonomikas dekarbonizāciju, dabā balstītu risinājumu stiprināšanu un noturības pret 

klimatiskiem riskiem uzlabošanu; 

14. ATZĪMĒ, ka ir svarīgi pilnībā sasniegt ES 2030. gada siltumnīcefekta gāzu neto 

samazināšanas mērķrādītāju kā atspēriena punktu virzībā uz klimatneitralitāti vēlākais 

līdz 2050. gadam un pēc tam panākt negatīvas emisijas, lai īstenotu ES saistības, kas 

paredzētas Parīzes nolīgumā, un sniegtu piemēru vienlīdzīgu konkurences apstākļu 

nodrošināšanai; šajā sakarā UZSVER, cik svarīgi ir ātri un pilnībā īstenot paketi “Gatavi 

mērķrādītājam 55 %”, paturot prātā, ka tas rada iespējas un izaicinājumus, kam 

jāpievēršas; AICINA Komisiju strādāt kopā ar dalībvalstīm saistībā ar atjauninātajiem 

NEKP, lai nodrošinātu noteiktību investīciju jomā; 
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15. UZSVER, cik svarīgs ir stabils un prognozējams politikas satvars, lai nodrošinātu 

skaidrību investoriem, tostarp uzņēmumiem, iedzīvotājiem, kā arī politikas veidotājiem, 

un ka ir savlaicīgi jāpieņem lēmums par starpposma mērķrādītāju 2040. gadam saskaņā 

ar Eiropas Klimata aktu un Parīzes nolīgumā paredzētajām saistībām un saskaņā ar 

1,5 grādu temperatūras mērķi, ņemot vērā globālās izsvēršanas rezultātus; MUDINA 

turpmākās Padomes prezidentvalstis pastāvīgi risināt diskusijas par šiem jautājumiem, 

lai nodrošinātu, ka ES nākamais NND tiek iesniegts krietni pirms COP30; 

ATGĀDINA, ka visām ekonomikas nozarēm ir jāveicina zaļā pārkārtošanās, un 

ATZĪST, ka pārkārtošanās prasīs nepieciešamos veicinošos nosacījumus, tostarp 

iekļaujošu taisnīgu pārkārtošanos, konkurētspējīgu rūpniecību un lauksaimniecības 

nozari un vienlīdzīgus konkurences apstākļus ar starptautiskajiem partneriem; AICINA 

Komisiju un dalībvalstis izstrādāt nepieciešamo veicinošo satvaru, mērķtiecīgi 

izmantojot ES un valstu pasākumus; UZSVER, ka ir jānodrošina labāki stimuli nolūkā 

palielināt zemesatkarīgos un rūpnieciskos oglekļa piesaistījumus, lai sasniegtu ES 

klimata mērķrādītājus; 

Riskgatavība un klimatnoturība 

16. ATZINĪGI VĒRTĒ Komisijas paziņojumu “Klimatisko risku pārvaldība cilvēku un 

labklājības aizsardzībai” un EVA ziņojumu par Eiropas klimatisko risku novērtējumu 

(EUCRA); AR BAŽĀM ATZĪMĒ, ka daudzi apzinātie riski ir sasnieguši kritisko līmeni 

un varētu kļūt katastrofāli, ja vien netiks veikta steidzama un izlēmīga rīcība; 

17. AICINA Komisiju veikt turpmākus pasākumus saistībā ar tās paziņojumu, īstenojot 

sistēmisku politiku visās attiecīgajās politikas jomās, ar ko nodrošina efektīvāku un 

proaktīvāku rīcību klimatisko risku pārvaldības jomā, tostarp vajadzības gadījumā 

pastiprinot spēkā esošos tiesību aktus; 

 



 

 

11326/24   jup/JUP/aul 9 

PIELIKUMS TREE 1.A  LV 
 

18. AICINA Komisiju turpināt regulārus ES mēroga klimatisko risku novērtējumus, ņemot 

vērā arī konkrētos valstu apstākļus; 

19. AICINA Komisiju kopā ar dalībvalstīm izstrādāt efektīvus rīkus, lai uzraudzītu progresu 

virzībā uz riskgatavību ES un valstu līmenī, galveno uzmanību pievēršot rezultātiem, 

nevis veikumam; 

20. GAIDA Dialoga par klimatnoturību galīgo ziņojumu; AICINA Komisiju un dalībvalstis 

turpināt izstrādāt un īstenot risinājumus, lai mazinātu klimatisko zaudējumu 

apdrošinātības deficītu, ņemot vērā nepieciešamību stimulēt preventīvus pielāgošanās 

pasākumus; 

21. UZSVER, ka ir jāturpina centieni paplašināt starptautisko sadarbību un finansējumu, lai 

uzlabotu klimatnoturību un riskgatavību visneaizsargātākajās jaunattīstības valstīs, 

tostarp uzlabojot piekļuvi finansējumam; AICINA starptautiskā līmenī īstenot 

sistēmisku un saskaņotu ES pieeju, lai risinātu klimata pārmaiņu, piesārņojuma, 

atmežošanas, zemes degradācijas, zemes aizņemšanas un bioloģiskās daudzveidības 

zuduma problēmas, jo īpaši plašāk īstenojot dabā balstītus risinājumus; 

22. UZSVER ūdens ciklu svarīgo regulējošo nozīmi ekosistēmās, cilvēku dzīvē un 

ekonomikas un mūsu sabiedrības funkcionēšanā; ATZĪST klimata pārmaiņu ietekmi uz 

ūdens pieejamību un drošību; AICINA nākt klajā ar iniciatīvu par ūdensapgādes 

noturību, tostarp attiecīgo ES politikas virzienu saskaņošanu un pārskatīšanu, lai labāk 

integrētu ūdens apsvērumus, saglabāšanas mērķus un dalībvalstu pieredzi, ja tas 

nepieciešams, lai nodrošinātu visaptverošu, augšupēju pieeju, kas vērsta uz to, lai 

panāktu ūdensapgādes pieejamību un drošību, izmantojot dabā balstītus risinājumus, 

piemēram, mitrāju un citu saldūdens ekosistēmu saglabāšanu un atjaunošanu un, ja 

nepieciešams, netradicionālu ūdens resursu attīstīšanu un zaļās un zilās infrastruktūras 

paplašināšanu, kā arī integrējot telpiskajā plānošanā pieeju, kuras pamatā ir ar ūdeni un 

augsni saistīti apsvērumi; 
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23. ATZĪST ciešo saikni starp veselīgām ekosistēmām, bioloģisko daudzveidību un dabas 

spēju uztvert un droši uzkrāt oglekli un to būtisko nozīmi klimatmitigācijā un 

adaptācijā; 

Aprites ekonomika un ilgtspējīga resursu pārvaldība 

24. NORĀDA, ka ilgtnespējīga resursu izmantošana veicina planētas trīskāršo krīzi; 

ATZĪST, ka noteicošie instrumenti šajā sakarā ir aprites ekonomika un ilgtspējīga 

resursu pārvaldība; UZSVER, ka pārkārtošanās uz aprites ekonomiku gan attiecībā uz 

ierobežotiem, gan atjaunīgiem materiāliem kalpos kā instruments spiediena mazināšanai 

uz klimatu, dabas resursiem un ekosistēmām, radot papildu labumu kā ekonomikas un 

rūpniecības paātrinātāja Eiropai, veicinot sistēmisku un ilgtspējīgu inovāciju un 

nodarbinātību un vienlaikus palielinot ES pašpietiekamību attiecībā uz kritiski svarīgām 

izejvielām; 

25. ATZĪST, ka ES izejvielu izmantojuma un patēriņa pēda joprojām ievērojami pārsniedz 

to, kas ir ilgtspējīgs planētas iespēju robežās, un ka progress attiecībā uz apritīgu 

materiālu izmantošanu ir pārāk lēns, lai sasniegtu 8. VRP mērķus; tādēļ UZSVER, ka 

izaugsme ir jānošķir no resursu izmantošanas un tās ietekmes, stimulējot tehnoloģijas 

un uzņēmējdarbības modeļus, kas dod iespēju samazināt resursu pieprasījumu ražošanas 

un patēriņa līmenī, un ATGĀDINA 8. VRP pausto apņemšanos būtiski samazināt 

Savienības izejvielu izmantojuma un patēriņa pēdu, lai pēc iespējas ātrāk panāktu to 

atbilstību planētas iespēju robežām, tostarp attiecīgā gadījumā ieviešot ES 

samazināšanas mērķrādītājus, vienlaikus pievēršoties pamatā esošajiem sistēmiskajiem 

faktoriem, kas balsta lineāro ekonomiku; UZSVER nepieciešamību veicināt ilgtspējīgu 

un aprites bioekonomiku un dabā balstītus risinājumus; 
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26. NORĀDA, ka ES ilgtspējīgu produktu iniciatīvas ir atbalstījušas pārkārtošanos uz 

aprites ekonomiku, bet ar tām nepietiks, lai samazinātu lielu patēriņa pēdu ilgtnespējīga 

patēriņa līmeņa dēļ; tādēļ UZSVER, ka šie jautājumi būtu jārisina; 

27. ĪPAŠI NORĀDA, ka īstermiņā ir jāveic turpmāki pasākumi visos līmeņos, lai 

nodrošinātu pieņemto tiesību aktu, jo īpaši Produktu ilgtspējas ekodizaina regulas, 

vērienīgu un ātru īstenošanu, kā arī lai stiprinātu visefektīvākos pašreizējos politikas 

instrumentus; šajā sakarā AICINA efektīvi izstrādāt gaidāmos sekundāros tiesību aktus, 

2025. gada pirmajos mēnešos nākt klajā ar pirmo Produktu ilgtspējas ekodizaina regulas 

darba plānu un ātri ieviest ekodizaina prasības konkrētām produktu grupām, kā arī 

sniegt tehnisku atbalstu dalībvalstīm, ņemot vērā valstu īpatnības, un uzņēmumiem, lai 

veicinātu šo īstenošanu; AICINA Komisiju pēc iespējas drīz izveidot jaunu ES 

stratēģisko plānu aprites ekonomikai, AICINA Komisiju un attiecīgā gadījumā 

dalībvalstis veikt šādas darbības, īpašu uzmanību pievēršot sistēmām ar vislielāko 

resursu intensitāti: 

a. apspriest atkritumu rašanās novēršanas pasākumus un integrēt tajos aprites 

ekonomiku, lai veicinātu pārkārtošanos uz aprites ekonomiku, kā arī efektīvu, ātru 

un saskaņotu īstenošanu, izvērtēšanu un ziņošanu par progresu, kas panākts, lai 

būtiski samazinātu valstu izejvielu un patēriņa pēdu; 

b. sniegt pamatnostādnes un papildu mehānismus, kuru mērķis ir uzlabot vienotu 

tirgus uzraudzību, tostarp darbības, ar kurām pievēršas pārdošanai tiešsaistē; 

c. izpētīt iespējas paplašināt ražotāju atbildības shēmas, attiecinot tās uz lielāku skaitu 

produktu, un iekļaut minimālās prasības, kas ir saderīgas ar spēkā esošajiem 

regulējumiem, kā rezultātā tiktu panākta atkritumu rašanās novēršana, produktu 

atkārtota izmantošana un to kalpošanas laika pagarināšana; 
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d. nodrošināt augstas kvalitātes otrreizējo izejvielu tirgus efektīvu darbību, novēršot 

finansiālos un administratīvos šķēršļus, kas traucē tā attīstībai, un galveno 

uzmanību pievēršot investīcijām un inovācijai reciklēšanas procesos un netoksisku 

materiālu aprites ciklu izveidei, tostarp novērtējot un vajadzības gadījumā ierosinot 

instrumentus, piemēram, ekonomikas instrumentus, prasības attiecībā uz reciklētu 

saturu, un ilgtspējīgā veidā samazinot fosilo degvielu izmantošanu ķīmijas nozarē, 

cita starpā apsverot ilgtspējīga oglekļa izmantošanu un ķimikāliju stratēģijas pilnīgu 

īstenošanu, kur svarīga nozīme ir REACH pārskatīšanai; 

e. paplašināt aprites ražošanas un patēriņa modeļus, kas samazina kopējo resursu 

izmantošanu, pamatojoties uz dematerializētām nodrošinājuma sistēmām, 

piemēram, modeļus, kuru pamatā ir produkts kā pakalpojums, produktu 

koplietošana vai remonts; 

f. nodrošināt ieinteresēto personu efektīvu iesaisti, lai cita starpā palielinātu labas 

prakses apmaiņu, atbalstītu aprites centru tīkla izveidi visos līmeņos un ierosinātu 

pasākumus nolūkā stiprināt Eiropas starpnozaru zinātnisko pētniecību resursu 

izmantošanas jomā; 

g. izvērtēt aprites ekonomikas integrāciju gaidāmajā klimata politikā, atbalstot ES 

mērķi līdz 2050. gadam panākt klimatneitralitāti; 

h. stiprināt ES stratēģisko pozīciju aprites ekonomikas un resursu pārvaldības jomā 

pasaules līmenī, vienlaikus strādājot pie tā, lai starptautiskā mērogā vairāk atzītu 

resursu izmantošanas nozīmi ilgtspējas mērķu sasniegšanā, iekļautu ilgtspējīgu 

resursu izmantošanu daudzpusējos vides nolīgumos, attīstītu globālas pārvaldības 

struktūras, šajā sakarā apsvērtu darbu pie starptautiska nolīguma par dabas resursu 

pārvaldību un veicinātu savstarpēju mācīšanos un apmaiņu ar partnervalstīm visā 

pasaulē, jo īpaši izmantojot ES Aprites ekonomikas resursu centru, par kuru nesen 

tika paziņots; 
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28. AICINA īstenot stingru un koordinētu rīcību visos līmeņos un nodrošināt politikas 

saskaņotību un aprites ekonomikas integrēšanu citās ES politikas jomās un darbības 

laukos; UZSVER, ka ir svarīgi izstrādāt vērienīgu ilgtermiņa redzējumu ES laikposmam 

pēc 2030. gada; šajā sakarā MUDINA Komisiju kopā ar dalībvalstīm un attiecīgajām 

ieinteresētajām personām sākt visaptverošu un efektīvu procesu, lai izstrādātu integrētu 

ES ilgtermiņa redzējumu pārejai uz aprites ekonomiku un ilgtspējīgai resursu 

izmantošanai, kura mērķis būtu nodrošināt sistēmiskas pārmaiņas, lai panāktu zaļu, 

taisnīgu un iekļaujošu pārkārtošanos; AICINA Komisiju saistībā ar tādu procesu 

izvērtēt: 

a. pārvaldības sistēmas kārtību, lai atbalstītu šādu integrētu ES ilgtermiņa 

redzējumu; 

b. ES ilgtermiņa mērķa noteikšanu ilgtspējīgai resursu izmantošanai; 

c. pamatojoties uz pašreizējo un vajadzības gadījumā turpmāko ES aprites 

ekonomikas uzraudzības sistēmas rādītāju attīstību, vērienīgu un ekonomiski 

īstenojamu zinātniski pamatotu mērķrādītāju noteikšanu, lai izejvielu 

izmantošanas un patēriņa pēdu saglabātu planētas iespēju robežās, un minēto 

mērķrādītāju realizēšanu valsts līmenī, ņemot vērā īpašos apstākļus dalībvalstīs; 

d. visaptveroša tiesiskā regulējuma izveidi, nosakot vērienīguma līmeni un 

pienācīgus politikas instrumentus, uzlabojot politikas saskaņotību un integrēšanu 

un ļaujot to efektīvi īstenot, un to, vai šim nolūkam varētu būt piemērota spēkā 

esošo tiesību aktu visaptveroša pārskatīšana vai arī ir vajadzīgs jauns tiesību akts; 
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Nulles piesārņojums no toksikantiem brīvai videi 

29. ATGĀDINA Padomes secinājumus "Savienības ilgtspējīgu ķimikāliju stratēģija: laiks 

rīkoties”; UZSVER, ka Komisija nav pilnībā īstenojusi ķimikāliju stratēģiju, jo īpaši 

REACH regulas pārskatīšanu, tostarp polimēru reģistrēšanu saskaņā ar REACH, 

vispārējo pieeju riska pārvaldībai attiecībā uz viskaitīgākajām vielām, jaunu ķīmisko 

risku un jaunu veselības un vides problēmu risināšanu un aizliegumu eksportēt kaitīgas 

ķīmiskas vielas, kas ES nav atļautas; tādēļ MUDINA Komisiju saglabāt vērienīgus 

mērķus stratēģijas īstenošanā; 

30. UZSVER ķīmiskās rūpniecības būtisko lomu zaļās un digitālās pārkārtošanās 

veicināšanā, kā arī ES stratēģisko autonomiju, vienlaikus saglabājot atvērtu ekonomiku; 

MUDINA Komisiju turpināt centienus virzībā uz ilgtspējīgu, konkurētspējīgu un 

noturīgu ES rūpniecību, kā arī veidot no toksikantiem brīvu vidi; 

31. ATGĀDINA, ka perfluoralkilvielu un polifluoralkilvielu (PFAS) noturīgums prasa 

prioritāru uzmanību un rīcību, un tāpēc UZSVER, ka saskaņā ar Ilgtspēju sekmējošu 

ķimikāliju stratēģiju un labi pārvaldītā procesā ir pēc iespējas ātrāk pakāpeniski 

jāatsakās no PFAS, vienlaikus ievērojot riska novērtēšanas procesa zinātniskos 

atzinumus un attiecīgā gadījumā pārejas laiku, kas vajadzīgs, lai izstrādātu drošas un 

ilgtspējīgas alternatīvas; ATZĪST, ka priekšlikuma par PFAS ierobežojumiem nolūks ir 

sasniegt šo mērķi; AICINA ECHA un Komisiju pabeigt riska un sociālekonomisko 

aspektu novērtēšanu un pēc iespējas drīzāk iesniegt dalībvalstīm lēmuma priekšlikumu; 

AICINA Komisiju regulāri informēt Padomi par progresu saistībā ar pakāpenisko 

atteikšanos no PFAS un par PFAS rīcības plānu; 
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32. UZSVER, ka ir vajadzīgas stabilas testēšanas metodes, lai noteiktu iespējamo negatīvo 

ietekmi, ko rada saskare ar ķīmiskajām vielām, un izstrādātu tiesību aktus, kas garantētu 

ķīmisko vielu drošu izmantošanu attiecībā uz vairākiem toksikoloģisko īpašību veidiem, 

vienlaikus pēc iespējas izvairoties no izmēģinājumu ar dzīvniekiem izmantošanas; 

MUDINA izstrādāt testēšanas pamatnostādnes, sadarbību un informācijas apmaiņu starp 

visiem dalībniekiem, lai veicinātu rezultātu reproducējamību un pārnesamību; AICINA 

Komisiju izstrādāt Eiropas testēšanas metodi un validācijas stratēģiju; AICINA 

Komisiju un dalībvalstis risināt jautājumu par pašreizējo testēšanas metožu 

prevalidēšanas centienu iespējamu uzkrāšanos un stimulēt pienācīgu finansējumu; 

33. ATZĪST barības vielu un pesticīdu būtisko noslodzi, kas nelabvēlīgi ietekmē vidi, jo 

īpaši ūdeņus, klimatu, biodaudzveidību un cilvēku veselību; PAUŽ NOŽĒLU par to, ka 

nav integrētas barības vielu pārvaldības rīcības plānu, kā rezultātā kavējas ūdens 

kvalitātes uzlabošana; AICINA veidot ieinteresēto personu dialogu par Nitrātu 

direktīvu, kas ļautu dalībvalstīm uzlabot ūdens kvalitāti; AICINA Komisiju un 

dalībvalstis pastiprinātā konstruktīvā dialogā ar ieinteresētajām personām un 

lauksaimniekiem par prioritāru rīcības jomu saglabāt spiedienu, ko pesticīdu lietošana 

rada videi un sabiedrības veselībai, uzsverot, cik svarīgi ir īstenot labu praksi, 

piemēram, integrēto augu aizsardzību, pesticīdu ilgtspējīgai lietošanai, vienlaikus ņemot 

vērā vietējos apstākļus un nodrošinātību ar pārtiku; 

34. ATZĪST, ka veselīgai augsnei ir īpaši svarīga nozīme ekosistēmu pakalpojumu 

nodrošināšanā un regulēšanā, kas ir būtiski biodaudzveidībai, pārtikas nekaitīgumam un 

nodrošinājumam, resursu izmantošanai ilgtspējīgā bioekonomikā, un atzīst vajadzību 

pēc nulles piesārņojuma mērķa sasniegšanas un ekstrēmu laikapstākļu notikumu 

novēršanas; AICINA dalībvalstis prioritārā kārtā saglabāt un uzlabot augsnes veselību, 

novērst un mazināt augsnes noslēgšanas un augsnes izpostīšanas ietekmi; 
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35. AICINA Komisiju balstīties uz monitoringa datiem, lai atbalstītu zinātnisko izpratni par 

gaisa piesārņotāju ietekmi un sasniegtu mērķi novērst, nepieļaut vai samazināt kaitīgu 

ietekmi uz cilvēku veselību un vidi, un, ja būtiski jauni zinātniskie konstatējumi liecina 

par to nepieciešamību, izvērtēt, vai piemērojamie gaisa kvalitātes standarti joprojām ir 

atbilstoši; 

36. ATZĪST, ka tiesību akti, kas attiecas uz emisijām un piesārņojumu, kuru avots ir 

būtiskas nozares, piemēram, transporta, rūpniecības, lauksaimniecības, enerģētikas un 

klimata nozare, ir svarīgi, lai varētu samazināt piesārņotāju koncentrāciju visās vidēs un 

nodrošināt atbilstību, piemēram, gaisa kvalitātes standartiem; AICINA Komisiju un 

dalībvalstis nodrošināt konsekvenci šajā jautājumā; 

37. UZSVER, ka pārskatītā Rūpniecisko emisiju direktīva ir svarīgs instruments, ar ko 

atbalstīt rūpniecības pārkārtošanos uz ilgtspējīgu, tīru, klimatneitrālu un apritīgu 

ražošanu; AICINA Komisiju nodrošināt, ka labāko pieejamo tehnisko paņēmienu 

(LPTP) atsauces dokumenti tiek nekavējoties izstrādāti un ir piemēroti šo mērķu 

sasniegšanai; 

38. ATGĀDINA par Komisijas un dalībvalstu aktīvo un konstruktīvo iesaisti sarunās par 

starptautisku juridiski saistošu instrumentu nolūkā izbeigt plastmasas piesārņojumu, 

tostarp jūras vidē, ar mērķi to pabeigt līdz 2024. gadam; ATZĪST riskus, ko videi un 

veselībai rada mikroplastmasa un cits plastmasas piesārņojums; ATGĀDINA par 

Eiropas zaļā kursa un aprites ekonomikas rīcības plāna 2.0 saistībām un tādēļ AICINA 

Komisiju rīkoties un izpētīt vairāk iespēju vērsties pret visiem mikroplastmasas avotiem 

vidē, cita starpā ierobežojot produktos tīši pievienoto mikroplastmasu un novēršot 

netīšu mikroplastmasas izdalīšanos; 
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Dabas un biodaudzveidības aizsardzība, saglabāšana un atjaunošana 

39. ATZĪST, ka ir ārkārtīgi svarīgi aizsargāt, saglabāt un atjaunot dabu, biodaudzveidību un 

veselīgas ekosistēmas ar to funkcijām, pakalpojumiem un būtisko nozīmi cilvēku 

veselībai, labbūtībai, spējai pielāgoties klimata pārmaiņām un ekonomiskajai un 

sociālajai noturībai, kā arī nepieciešamību līdz 2030. gadam panākt biodaudzveidības 

atjaunošanos un efektīvi pievērsties tiešiem un netiešiem biodaudzveidības izzušanas 

cēloņiem; ATGĀDINA, ka efektīva ekoloģiskā sasaiste un labi funkcionējoši zaļās un 

zilās infrastruktūras tīkli Eiropas ainavās un visā ES ir ekosistēmu darbības 

pamatnosacījumi; JOPROJĀM IR APŅĒMUSIES sasniegt mērķus, kas noteikti ES 

Biodaudzveidības stratēģijā 2030. gadam un Kuņminas-Monreālas globālajā 

biodaudzveidības satvarā; tādēļ MUDINA dalībvalstis līdz Konvencijas par bioloģisko 

daudzveidību Pušu 16. konferencei 2024. gada oktobrī iesniegt saskaņotus valsts 

mērķrādītājus un/vai valsts biodaudzveidības stratēģijas un rīcības plānus; 

40. ATKĀRTOTI AICINA pilnībā integrēt biodaudzveidību attiecīgajos nozaru un 

starpnozaru plānos un politikā, nodrošinot integrētu pieeju; AICINA dalībvalstis 

integrēt ekosistēmas pieeju un virzīties uz videi labvēlīgu ekonomiku un sabiedrību; 

ATZINĪGI VĒRTĒ centienus turpināt attīstīt stabilu zināšanu bāzi biodaudzveidības 

jomā ES līmenī un dalībvalstīs; 
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41. ATZĪST, cik svarīga ir dabiska nakts vide un ka ir nepieciešams to saglabāt; AICINA 

Komisiju padziļināt zinātnisko izpratni par gaismas piesārņojumu un tā ietekmi uz 

biodaudzveidību un dažādām ekosistēmām, izmantojot esošos satelītdatus, ar mērķi 

novērst un mazināt tā negatīvo ietekmi; 

42. ATGĀDINA Padomes secinājumus par cīņu pret pārtuksnešošanos ES un LŪDZ 

Komisiju ierosināt integrētu ES mēroga rīcības plānu cīņai pret pārtuksnešošanos, 

zemes degradāciju un sausumu, kura mērķis būtu līdz 2030. gadam panākt zemes 

degradācijas neitralitāti, pamatojoties uz pilnīgu ietekmes novērtējumu, un papildināt šo 

rīcības plānu ar pasākumiem, kas atbalsta sausuma un ar to saistīto parādību proaktīvu 

pārvaldību ES; 

43. ATGĀDINA, cik svarīgas ir veselīgas un noturīgas jūras ekosistēmas un ka šajā sakarā 

ir jāturpina attīstīt zināšanas, izvērst pētniecību un inovāciju jūras vides jomā un veikt 

nepieciešamos pasākumus, lai panāktu labu jūras ūdeņu vides stāvokli, izstrādājot 

holistisku un uz ekosistēmu balstītu pieeju jūru un okeānu aizsardzībai un ilgtspējīgai to 

izmantošanai, kā noteikts Jūras stratēģijas pamatdirektīvā, tostarp izmantojot reģionālo 

sadarbību un pastiprinot cīņu pret nelegālu, nereģistrētu un neregulētu zveju; un 

ATZĪMĒ, ka ES un tās dalībvalstis ir apņēmušās ātri ratificēt un īstenot BBNJ 

nolīgumu; MUDINA visas valstis rīkoties tāpat; 
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Veicinošie nosacījumi 

44. UZSVER, ka ir vajadzīga sabiedrības piekrišana, ko cita starpā var panākt ar aktīvu 

komunikāciju un atklātu dialogu par Eiropas zaļā kursa politiku un tās ietekmi uz sabiedrību, jo 

īpaši tās visneaizsargātākajām daļām; ATZĪST Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu 

komitejas atzinumu “ES taisnīgas pārkārtošanās politikas satvara pilnveide: kādi 

pasākumi ir vajadzīgi?”; ATGĀDINA par norādījumiem, kas sniegti Padomes 

ieteikumā par to, kā nodrošināt taisnīgu pārkārtošanos uz klimatneitralitāti, un AICINA 

dalībvalstis tos pilnībā īstenot; 

45. AICINA Komisiju izpētīt veidus, kā zaļā kursa ietvaros taisnīgu pārkārtošanos integrēt 

rīcībpolitikās un esošajos satvaros, lai spētu pārvarēt trīskāršo planētas krīzi, vienlaikus 

veicinot sociālo taisnīgumu un pienācīgu darbvietu radīšanu nolūkā pilnībā īstenot IAM; 

AICINA Komisiju un dalībvalstis, izstrādājot, īstenojot un novērtējot politiku virzībā uz 

zaļu, taisnīgu un iekļaujošu pārkārtošanos, nodrošināt daudzlīmeņu pārvaldību un 

stiprināt sociālo dialogu un koplīgumu sarunu sistēmas, kā arī sadarbību starp visām 

attiecīgajām ieinteresētajām personām, tostarp iekļaujot un uzrunājot marginalizētas un 

nepietiekami pārstāvētas grupas; 

46. AICINA dalībvalstis turpināt integrēt taisnīgu pārkārtošanos valsts stratēģijās, kurās 

analizēta ekoloģiskās pārkārtošanās procesa sociālekonomiskā ietekme, tostarp ietekme 

uz darbaspēku, un apzināti mehānismi, kas atbalstītu visneaizsargātākās un procesa 

negatīvi ietekmētās personas, pamatojoties uz plašu pilsoniskās sabiedrības un publisko 

iestāžu līdzdalību; ATZINĪGI VĒRTĒ to, ka Eiropas Komisija ir izveidojusi Eiropas 

Taisnīgas pārkārtošanās observatoriju; UZSVER, cik svarīga ir taisnīgas pārkārtošanās 

strukturāla integrēšana ES iestādēs; 
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47. UZSVER, cik svarīga ir taisnīgas un iekļaujošas pārkārtošanās politika un pasākumi 

visos līmeņos, tostarp izmantojot mūžizglītību, pastiprinātu apņemšanos panākt 

integrētu pieeju dzimumu līdztiesības nodrošināšanai un intersekcionālu novērtējumu; 

MUDINA Komisiju un AICINA dalībvalstis ar strukturāliem ietekmes novērtējumiem 

izvērtēt pārkārtošanās politikas ietekmi uz cilvēku dzīves apstākļiem, jo īpaši 

nabadzības skarto vai apdraudēto cilvēku dzīves apstākļiem; 

48. AICINA Komisiju un dalībvalstis turpināt integrēt ilgtspējas perspektīvu un zaļu, 

taisnīgu un iekļaujošu pārkārtošanos Eiropas pusgadā; 

49. UZSVER, cik svarīga ir prasmju prognozēšana un pareiza sociālā un darba tirgus 

politika un pārkvalifikācijas shēmas, kā arī talantu piesaistīšana, saglabāšana un 

izmantošana saskaņā ar Padomes ieteikumu par to, kā nodrošināt taisnīgu pārkārtošanos 

uz klimatneitralitāti; 

50. ATZĪST, cik svarīga zaļā, taisnīgā un iekļaujošā pārkārtošanā ir daudzlīmeņu, 

daudznozaru un daudzdalībnieku perspektīva, ņemot vērā reģionālo un vietējo 

perspektīvu un realitāti, kā arī apstākļu daudzveidību un sociālo partneru, pilsoniskās 

sabiedrības, vietējo kopienu, kā arī MVU aktīvu iesaisti; ATZĪST – lai panāktu 

pārkārtošanos uz vietas, būtiska nozīme ir ne tikai investīcijām tehnoloģijā, bet arī 

cilvēkresursos; MUDINA Komisiju politikas veidošanā visos pārvaldības līmeņos 

nodrošināt politikas saskaņotību ilgtspējīgai attīstībai (PCSD); 
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51. MUDINA Komisiju un dalībvalstis uzlabot piesardzības principa un tādu principu 

pilnīgu īstenošanu, kuri nosaka, ka būtu jāveic preventīva darbība, ka videi nodarīta 

kaitējuma labošana būtu jāveic, pirmām kārtām novēršot tā cēloni, un ka būtu jāmaksā 

piesārņotājam; UZSVER, cik svarīga ir sistēmiskāka, saskaņotāka, sadarbīgāka, vairāk 

riskā balstīta un integrētāka pieeja attiecībā uz vides novērtējumu stāvokli un 

perspektīvām, kā arī attiecībā uz politikas pasākumiem; UZSVER vides politikas 

īstenošanas pārskatā iekļautās problēmu analīzes potenciālu nodrošināt informāciju 

nacionālām reformām, lai uzlabotu valsts administratīvās un tiesu iestāžu spējas 

sasniegt vides politikas mērķus; AICINA Komisiju un dalībvalstis īstenot un izpildīt 

spēkā esošos tiesību aktus un pasākumus, ņemot vērā principu “nenodarīt būtisku 

kaitējumu”; AICINA Komisiju un dalībvalstis pastiprināt pasākumus, kas atbalsta 

uzņēmumus un publiskās iestādes, jo īpaši reģionālās un vietējās iestādes, investīciju 

piesaistīšanā, un uzlabot kohēziju, tiesu iestāžu pieejamību, iedzīvotāju aizsardzību un 

pārredzamību; 

52. AICINA Komisiju un dalībvalstis nodrošināt, ka atbilstoši piemērojamajiem 

noteikumiem ieinteresētās personas savlaicīgi saņem konkrētu informāciju par to, kādas 

prasības tām ir jāizpilda, lai tās varētu laikus pielāgoties tiesiskā regulējuma izmaiņām; 
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53. UZSVER, ka ir svarīgi nodrošināt saskaņotu finansējumu, tostarp integrējot 

klimatmitigāciju, klimatadaptāciju un klimata riskus, bioloģisko daudzveidību, aprites 

ekonomiku un ar piesārņojumu saistītos riskus un politikas īstenošanu visos attiecīgajos 

fondos un finanšu instrumentos, un atkārtoti izvērtēt finansējumu, kas var saasināt 

neaizsargātību un nevienlīdzību; ATZĪST, ka efektīvas investīcijas bioloģiskajā 

daudzveidībā un ekosistēmās var palielināt to noturību un spēju nodrošināt daudzus 

visaptverošus ieguvumus un vitāli svarīgus ekosistēmu pakalpojumus; ATZĪST ES 

programmas LIFE būtisko pozitīvo ietekmi uz Eiropas dabu; AICINA Komisiju un 

dalībvalstis izvērtēt nepieciešamību izstrādāt turpmākus ekonomiskus stimulus, lai 

saglabātu veselīgas ekosistēmas gan aizsargājamās teritorijās, gan ārpus tām un 

atjaunotu bojātās ekosistēmas, kā arī izvērtēt iespējas racionalizēt ES, valsts un privāto 

finansējumu šajā jomā; ATZINĪGI VĒRTĒ paziņojuma “ Klimatisko risku pārvaldība” 

plānus radīt pareizos klimatnoturības finansēšanas priekšnoteikumus un padarīt ES 

solidaritātes mehānismus atbilstošus nākotnes vajadzībām, un uzlabot stimulus 

apsteidzošām darbībām; MUDINA attiecīgās ES finansēšanas shēmas atbilstoši 

piemērojamajiem noteikumiem ņemt vērā ilgtermiņa klimata riska scenārijus; Atgādina, 

ka princips “piesārņotājs maksā” ir būtisks, lai finansiāli novērstu piesārņojumu, 

kaitējumu videi un bioloģiskās daudzveidības zudumu un kompensētu negatīvo ietekmi, 

vienlaikus atbalstot sociālo taisnīgumu; 
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54. Atgādina 2016. gada 13. aprīļa Iestāžu nolīgumu par labāku likumdošanas procesu, kurā 

norādīts, ka Komisija veiks ietekmes novērtējumus savām iniciatīvām, kas, sagaidāms, 

būtiski ietekmēs ekonomiku, vidi un sociālo jomu; UZSVER, ka, pieņemot jaunus 

leģislatīvo aktu priekšlikumus un attiecīgā gadījumā deleģēto aktu un īstenošanas aktu 

projektus, ir svarīgi veikt pamatotus ietekmes novērtējumus, lai iegūtu labākas aplēses par 

ietekmi uz vidi un izmaksām, kā arī gūtu priekšstatu par sociālekonomiskām sekām un 

ieguvumiem; 

55. MUDINA Komisiju un dalībvalstis sadarboties, lai zaļās pārkārtošanās īstenošanas 

vajadzībām veicinātu investīcijas un mobilizētu privāto finansējumu, nodrošinot 

pienācīgus pamatnosacījumus, uzlabojot procedūras un standartus un ar EIB un citām 

finanšu iestādēm mazinot projektu risku, tostarp nodrošinot korporatīvo pārkārtošanās 

plānu saskaņotību; AICINA Komisiju nodrošināt vidisko stāvokļu saskaņotību starp 

dažādiem ES finansēšanas instrumentiem, vienlaikus vienkāršojot pašreizējo procesu – 

“nenodarīt būtisku kaitējumu”, “klimatdrošināšana” un “drošināšana ilgtspējas 

aspektā” – prasību piemērošanu; ATZĪST ilgtspējīgas finanšu politikas un tiesību aktu 

nozīmi; UZSVER, ka ir svarīgi izveidot skaidrus verifikācijas un sertifikācijas 

mehānismus ilgtspējīgām investīcijām un ilgtspējīgām saimnieciskajām darbībām, 

vienlaikus uzlabojot administratīvās procedūras; 

56. UZSVER, cik svarīga ir visaptveroša investīciju programma un investīcijām labvēlīga 

uzņēmējdarbības vide, ar mērķtiecīgu atbalstu veikta privāto investīciju palielināšana un 

publisko investīciju veicināšana, lai sasniegtu zaļās pārkārtošanās prioritāros mērķus un 

novērstu nepilnības; UZSVER pārkārtošanās risku novērtēšanas un apdrošināšanas 

nozares nozīmi; UZSVER, cik svarīga ir sinerģija, tostarp starp vides politikas 

īstenošanas pārskatu, Eiropas pusgadu un nacionālajiem enerģētikas un klimata plāniem 

enerģētikas savienības ietvaros; 
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57. UZSVER nozīmi, kāda ir informācijas komunicēšanai par vides aizsardzības 

visaptverošajiem un starpnozaru ieguvumiem un bezdarbības izmaksām, kā arī par vides 

un klimata izglītības nozīmi vides tiesību aktu īstenošanas uzlabošanā un izpratnes 

vairošanā nolūkā stimulēt uzvedības maiņu, jo īpaši attiecībā uz ražošanas un patēriņa 

modeļiem; MUDINA uzņēmumus apmainīties ar pierādījumos balstītu informāciju, lai 

dotu iespēju patērētājiem nodrošināt zaļu, taisnīgu un iekļaujošu pārkārtošanos; 

58. ATGĀDINA, ka svarīgs veicinošs nosacījums tam, lai sasniegtu 8. VRP prioritāros 

mērķus, ir videi labvēlīgu stimulu stiprināšana, kā arī tūlītēja videi kaitīgu subsīdiju 

pakāpeniska atcelšana, jo īpaši attiecībā uz fosilo degvielu subsīdijām, kas nav 

paredzētas enerģētiskās nabadzības novēršanai vai taisnīgas pārkārtošanās 

nodrošināšanai; Šajā sakarā ATKĀRTOJOT 8. VRP 3.h pantā izklāstītos veicinošos 

nosacījumus; AICINA turpināt izmantot tirgū balstītus instrumentus un zaļo publisko 

iepirkumu, lai novirzītu investīcijas zaļo un klimata mērķu sasniegšanai; 

59. Apstiprina dabā balstītu risinājumu izšķirošo transversālo nozīmi saskaņā ar to 

definīciju ANO Vides asamblejas (UNEA) 5.2 sesijas rezolūcijā Nr. 5, risinot trīskāršās 

planētas krīzes radītās globālās problēmas; MUDINA dalībvalstis attiecīgā gadījumā 

prioritizēt to īstenošanu;
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60. UZSVER pētniecības un inovācijas būtisko nozīmi un to, cik svarīgi ir pārnest to 

atklājumus uz drošu, noturīgu un ilgtspējīgu jaunu tehnoloģiju un infrastruktūras 

ieviešanu un digitalizāciju, lai atbalstītu klimata un vides politiku, vienlaikus līdz 

minimumam samazinot to iespējamo negatīvo ietekmi un oglekļa un vidisko pēdu, un 

MUDINA Komisiju vēl vairāk racionalizēt esošos vides un klimata monitoringa 

satvarus, nodrošinot augstus pārredzamības, izmaksu efektivitātes, administratīvās 

vienkāršošanas un publiskas piekļuves datiem standartus un veicinot paraugprakses 

apmaiņu, kā arī reģionālo attīstību; UZSKATA, ka šim nolūkam piemērots instruments 

varētu būt Rūpniecisko emisiju portāls; 

61. MUDINA Komisiju turpināt darbu pie vērienīgiem, ekonomiski un tehnoloģiski 

īstenojamiem, saskaņotiem vides mērķiem un standartiem, lai virzītu patēriņu uz 

ilgtspējīgiem, apritīgiem, mazoglekļa un gandrīz nulles oglekļa rūpnieciskajiem 

materiāliem un precēm, neapdraudot mūsu spēju pārveidot un licencēt mūsu 

saimnieciskās darbības globālā konkurētspējīgā praksē, kas ir piemērota klimatneitrālai, 

apritīgai, ilgtspējīgai un noturīgai Eiropai, un ar atļauju izsniegšanas procedūrām, kas 

nodrošina visu pārkārtošanās procesu efektīvu paātrināšanu, vienlaikus panākot efektīvu 

un konsekventu regulatīvo vidi un stimulējot vairāk privāto investīciju. 
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